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The Development of Information Science Thesaurus

with Specific Focus on Information Services

Krittika Jiwaluk '

Abstract

The purpose of this study was to develop the information science thesaurus with specific
focus on information services. This research methodology was applied both quantitative and
qualitative research. The research samplings were selected 210 titles of Thai textbooks, 225 articles
from 2005 to 2017 and 5 reference books related to information services. The instrument research
was vocabulary collecting form and group of internal and external experts discussion about vocabulary
selection, accuracy of vocabulary analysis and arrangement. Data analysis was counting frequency of
terms appearance and their relation (USE, UF, BT, NT, RT, etc.).

It was found that there are 579 vocabularies in each of the categories, 112 terms for main
vocabularies, 68 terms for broader term (BT), 154 terms for narrower term (NT), 152 terms for related
term (RT). There are 59 terms for used for term (UF) that not used as the main term and 34 terms for

USE which is a link to the main vocabulary.

Keywords: Thesaurus, Information Services, Information Science
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